
 
 

 

 

5D4N Hanoi/Halong Bay/Trang An 
5天 4晚 河内/下龙湾/长安 

(Hanoi-Halong Bay-Trang An-Hanoi) 
(河内-下龙湾-长安-河内) 

 
Tour Code团号: SHAL-AK&OD/05 
 

*Valid from Jan 2019*                                                                                                                          
*有效期从 2019年 1月*  

 
SLEEP!  Hotel based on Local 4 star (Final confirmation on similar standard) 
住宿！  当地 4星住宿星级酒店 (最后确认于同等级酒店为准) 
  Hanoi (2N Thang Long Opera Hotel – 4*)  河内     (2晚 升龙歌剧院酒店 – 4*) 
  Halong Bay (2N Heritage Hotel – 4*)  下龙湾 (2晚 东方酒店 – 4*) 

 
Optional Tour:  Small boat cruise to tunnel @ USD 14/pax  
自费团：            乘坐小船游览穴 @ USD 14/人 

  Speed boat + small boat cruise to tunnel @ USD 32/pax 
             乘坐快艇+小船游览穴 @ USD 32/人 

 
Day 1 Kuala Lumpur    Hanoi  (D)  

 Upon arrival meet and greet by local representative. 

  
West Lake: It is the largest lake and a popular place for recreation with many surrounding gardens, 
hotels and villas. 

  Tran Quoc Temple: The oldest Buddhist temple in Hanoi. 
  Hoan Kiem Lake: One of the major scenic spots in the Hanoi city. 

  
Enjoy shopping at 36 Old Quarters: From the name itself is said to be consisting of thirty six streets 
with each street name. 

 吉隆坡    河内  (晚)  

 抵达后由当地代表迎接与问候。 

  
西湖：河內最大的湖泊，它享有“河内最美的风景区”的美誉，因此这里的古代建筑也是特别的多，例

如花园，酒店和别墅。 

  镇国寺：河内最古老的佛寺。 

  还剑湖：越南河内市主要的景点之一。 

  
36 古式街道：享受购物。这是由 36 条街道有如棋盘交错在一起，形成独一无二的 36 街。每条街都

有各自的名称。 
   

 Day 2 Hanoi  (160km)    Halong Bay  (B/L/D) 

  
Ho Chi Minh Mausoleum (include entrance): Which is the place where Vietminh leader Ho Chi Minh, 
Chairman of the Communist Party of Vietnam. 

  
Presidential Palace (include entrance): The Palace stands as a memento of French contribution to 
the architectural splendor in Indochina. 

  Presidential Palace Historical Site: The place where Ho Chi Minh lived and worked. 

  
Ba Dinh Square: After end of 2nd war, Ho Chi Minh preseident was announce independent abscission 
govern. 

  One Pillar Pagoda: It is a historic Buddhist temple in Hanoi.  



 

 

  
Temple of Literature: It was a chinese architectural complex, and its was Vietnam Nha Ly dynasty 
of temple Confucian and Guozijian. 

 河内  (160公里)    下龙湾  (早/午/晚) 
  胡志明纪念堂 (含门票)：越南革命领导人、越南劳动党中央委员会主席胡志明的陵墓。 
  主席府 (含门票)：一座拥有百年历史的法国殖民地建筑，原为法属印度支那总督府。 
  胡志明主席故居：顾名思义，这是胡志明日常生活和工作的地方。 
  巴亭广场：第二次世界大战结束后，胡志明主席在巴亭广场上宣布独立，脱离殖民统治。 
  一柱寺：河内具有历史性的佛寺。 
  文庙: 它是一座中国式建筑群，也是越南李王朝的祭孔庙宇和国子监。 

  
Day 3 Halong Bay  (23km)    Halong  City  (B/L/D) 

  
Halong Bay (include cruise trip): It is a UNESCO World Heritage Site. The bay features thousands 
of limestone karsts and isles.  

 Paradise Grotto: One of the most magical caves in Halong Bay. 
 Kissing Rock: There are two most special chicken shaped rocks in the islands. 
 Fisherman Village: Explore the lifestyle of Fisherman. 

  Hoang Gia Casino: This casino offers a range of exciting popular casino games. 
  Enjoy Vietnam famous Water Puppet Show (include entrance). 

 下龙湾  (23公里)    下龙市区  (早/午/晚) 
  下龙湾 (含船游)：被誉为世界遗产。由千个岩石以及群岛组成海湾。 

 天宫洞：在下龙湾一个具有魔术性的山洞。 
 斗鸡岛：一座是由两只鸡形岩石而成的岛屿。 
 海上人家：探寻海上人间的生活模式。 

  皇家赌场：这家赌场提供一系列精彩的热门赌场游戏。 
  欣赏越南出名的水上木偶戏表演 (含门票)。 

  
Day 4 Halong City (97km)    Trang An  (96km)    Hanoi  (B/L/D) 

  

Trang An (include boat trip): It is includes 47 historical vestiges with many mysterious things, with 
limestone mountains, valleys and underground river systems. Boat tirp visit Sang Cave, Toi Cave, 
Ba Giot Cave, and Nau Ruou Cave. Mystery and wildness scenery of the mountain and also known 
as Halong on land of Ninh Binh. 

 下龙市区  (97公里)   长安 (96公里)  河内  (早/午/晚) 

  
长安 (含船游)：这里有 47种神秘的历史遗迹，有灰岩山脉,，峡谷和地下河系统。乘坐三板船参观亮

洞、暗洞、 三滴洞、和酿酒洞。充满神秘和野性的高山风景而且素有“陆龙湾”之称。 
  

Day 5 Hanoi    Kuala Lumpur  (B)  
  Transfer to airport for flight sweet home. 

第五天 河内    吉隆坡  (早) 

  送往机场返回温暖的家。 
  
  
  
  

Disclaimer / 免责声明 ： 
1. We reserve the right to alter the sequence or change, amend or alter the itinerary if necessary, with or without prior notice. 

    我们有权改变顺序或更改，修正或改变行程，如果有必要，恕不另行通知。 
2. All flights and hotels are provisional and will be subject to our final confirmation. 
所有航班及酒店乃暂定性，最终确认将随后通知。 

3. Sights-seeing places are subject to erratic weather conditions caused by global warming climate change. 
行程景点将视全球气候变化而做适当的更改。 

 
 
 
 


